
In Tiet afiêlegen 
13-eeuw8e kerkje van 
Fransum (bij Den Ham in 
de Groninger gemeente 
Aduard) hield de „Ver-
toalkemmizzie Ol Testa
ment" vorige week donder
dag - de enige mooie, zon
nige dag die week - een 

buitendag". De commis
sie - met nog twee andere 
commissies, één voor de 
vertaling van het Nieuwe 
Testament en een voor de 
berijming in het Gronings 
van de psalmen en gezan
gen ingesteld door de Gro
ninger Culturele Raad -
komt normaal elke laatste 
donderdag van de maand 
bij een van de leden thuis 
bij elkaar, maar sinds vo
rig jaar kiest de commissie 
het oude kerkje van Fran
sum uit voor de juli-
bijeenkomst. Een hele dag 
werken, zonder telefoon, 
zonder lawaai van auto's, 
(Fransum is alleen via een' 
iintelpad te bereiken) en 
zonder bezoekers, levert de 
vertalers van de Bijbel in 
het Gronings anderhalf 
hoofdstuk op. 

S i n d s e e n j a a r o f v i j f t i e n g e l e 
d e n r e g e l m a t i g G r u n n e g e r 
D a i n s t e n w e r d e n g e h o u d e n , i s e r 
b e h o e f t e a a n e e n b i j b e l v e r t a l i n g 
i n h e t G r o n i n g s . E e n v e r t a l i n g 
d i e i n d e e e r s t e p l a a t s b r u i k b a a r 
m o e t z i j n i n d e d i e n s t e n . U i t d e 
z e b e h o e f t e z i j n d e d r i e g e n o e m 
d e c o m m i s s i e s o n t s t a a n . D e 
c o m m i s s i e N i e u w e T e s t a m e n t 
i s n a h e t o v e r l i j d e n v a n d e g r o t e 
a n i m a t o r d s . H a m m i n g e i n d 
1 9 7 5 w a t i n s l a a p g e r a a k t , m a a r 
b e g i n t l a n g z a m e r h a n d w e e r 
w a k k e r t e w o r d e n . D e c o m m i s 
s i e v o o r d e b e r i j m i n g v a n p s a l 
m e n e n g e z a n g e n h e e f t a l i n 1 9 6 6 
e e n b o e k j e m e t „Psaalms e n g e 
z a n g e n " u i t g e g e v e n e n k o m t 
v o l g e n d j a a r m e t e e n n i e u w 
b o e k j e , d a t v o o r a l l e v o o r 
k o m e n d e l i t u r g i s c h e b e h o e f t e n 
w a t t e k s t e n b i e d t . H e t v e r t a l e n 
e n b e w e r k e n v a n h e t , , L i e d b o e k 
d e r K e r k e n " i s o v e r i g e n s e e n 
z a a k v a n j a r e n . D e c o m m i s s i e 
v o o r h e t O u d e T e s t a m e n t h e e f t 

a l e e n v e r t a l i n g v a n h e t b o e k 
R u t h k l a a r e n i s n u b e z i g m e t 
h e t b o e k S a m u e l . T w e e l e d e n 
v a n d e z e l a a t s t e c o m m i s s i e , d s . 
E n g e l J a n S t r u i f u i t Z u i d h o m 
e n T a m m o O l d e n h u i s 
e v e n e e n s a f g e s t u d e e r d t h e o l o o g 
- u i t O l d e h o v e , h e b b e n v o r i g 
j a a r o p S c h i e r m o n n i k o o g t i j 
d e n s e e n v e r b l i j f v a n 2 ' /2 d a g e e n 
b o e k j e v a n z o ' n 2 5 p a g i n a ' s g e 
m a a k t m e t a a n v a n e s t e k s t e n e n -

BIjbelvertaal-commissTe 
op 'buitendag' in Fransum 

Hèbreeu wsTöüd T e s t a m e h t T o f 
h e t G r i k e s ( N i e u w T e s t a m e n t ) 
e e n p r o e f v e r t a l i n g . V o o r d e 
c o m m i s s i e O T d e d e n d a t T a m 
m o O l d e n h u i s e n T o n H u t t e n g a . 

z o v o o r t s v o o r d e G r u n n e g e r 
D a i n s t e n . H e t b o e k j e d a t b i n 
n e n k o r t v e r s c h i j n t , g a a t „Het 
s c h i e r e b o u k j e " h e t e n . 

• Commissie ÖT. a a n 't 
werk. V.l.n.r. J a n O l d e n 
huis, meur. Kremer, ds. E . J. 
Struif, T a m m o Oldenhuis en 
T o n H u t t e n g a . 

T i j d e n s d e b i j e e n k o m s t e n v a n 
d e c o m m i s s i e w o r d t d i e p r o e f 
v e r t a l i n g k r i t i s c h b e k e k e n e n 
b e w e r k t . E r w o r d e n o o k w e l a n 
d e r e v e r t a l i n g e n b i j g e b r u i k t o m 
t e v e r g e l i j k e n . S o m s b l i j k t h e t 
G r o n i n g s b e t e r d a n h e t N e d e r 
l a n d s d e s t r e k k i n g v a n e e n b i j 
b e l g e d e e l t e w e e r t e g e v e n , m a a r 
v e e l v a k e r i s h e t e r g m o e i l i j k e e n 
g o e d e v e r t a l i n g t e v i n d e n . Z o a l s 
b i j v o o r b e e l d i n 1 S a m u e l 18 , 
v e r s 1 0 , w a a r d e u i t d r u k k i n g 
„aan d e w a n d s p i e t s e n " v o o r 
k o m t . H e t w o o r d , , s p i e t s e n " 
b l e e f i n d e G r o n i n g e r v e r t a l i n g 
g e h a n d h a a f d o m d a t e r v o l g e n s 
d e c o m m i s s i e l e d e n g e e n t y p i s c h 
G r o n i n e s w o o r d v o o r i s . 

T 5 e v e r t a l i n g v a n h e t b o e k 
R u t h k o m t u i t - a l s e e r s t e v e r -
t a a l p r o d u k t v a n d e c o m m i s s i e 
O T - z o d r a S i e n J e n s e m a k l a a r 
i s m e t e e n v r i j e b e w e r k i n g v a n 
h e t v e r h a a l . D e v e r t a l i n g èn d e 
b e w e r k i n g - w a t e r v a n k l a a r i s 
o p d i t m o m e n t s c h i j n t e r g m o o i 
t e z i j n - k o m e n i n één b a n d . 

E e n h e l e d a g h a r d w e r k e n . 
D a t v r o e g v o l g e n s d e c o m m i s 
s i e l e d e n o m w a t o n t s p a n n i n g . 
E n z o r e d e n z e d o n d e r d a g , , p e r 
k o e t s e w o a g e n " v a n F r a n s u m 
n a a r O l d e h o v e , e e n r i t v a n e e n 
u u r i n d e o u d e j a c h t k o e t s v a n d e 
f a m i l i e C l o b u s u i t N i e h o v e . 

D e c o m m i s s i e v o o r h e t O u d e 
T e s t a m e n t w o r d t g e v o r m d - b e 
h a l v e d o o r d s . S t r u i f e n T a m m e 
O l d e n h u i s - d o o r J a n O l d e n h u i s 
u i t B a f l o , m e v r . Z . K r e m e r u i ) 
E e l d e , T o n H u t t e n g a u i t H o o g 
k e r k , A . U f k e s u i t Z e v e n h u i z e n 
e n T . R e m k e s u i t T h e s i n g e . D s 
S t r u i f w i j s t e r o p d a t v e r s c h i l 
l e n d e g e n e r a t i e s i n d e c o m m i s 
s i e v e r t e g e n w o o r d i g d z i j n : z o b e 
h o o r t h i j z e l f t o t d e g e n e r a t i e v a r 
d e v e e r t i g e r s , m e v r . K r e m e r i * 
d e z e v e n t i g a l g e p a s s e e r d e r 
T a m m o O l d e n h u i s e n T o n H u t 
t e n g a ( b i j n a a f g e s t u d e e r d t h e o 
l o o g ) b e h o r e n t o t d e e i n d 
t w i n t i g e r s . 

D e w e r k w i j z e v a n d e b i j b e l 
v e r t a l e r s i s d e g e b r u i k e l i j k e : 
e e r s t m a k e n e n k e l e k e n n e r s v a n 

• Ontspanning n a inspan
n i n g : per „koetsewoagen" 
n a a r Oldehove. 


